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Karen Refugee Committee 

Newsletter and Activities Report 

August, 2014 

  

 

Dear  Readers, 

Greeting and wishing you all with physical and spiritual strength and harmony from the 

Karen Refugee Committee! 

As we look back the past few years, during this month, there were floods which caused 

damages and devastation even led to lost of lives in some refugee camps. However, this year, 

especially this month, there is no untoward accident happens to us. This is a great blessing for us for 

being safe under this calamity because of the offering prayers by our concerned friends. 

 Every year, we have gone through different seasons such as summer, raining and winter. 

Each season provides us with different experiences and outlook and equips us to deal with different 

environments. However, each season serves us with good intention to mould us and to be a better 

person. Gold is a valuable property, however, unless being shaped, modified and filtered, it will 

make less value and will disappear in the sand. Iron, unless it is heated, shaped, and formed, it can 

not be useful. Likewise, our lives in refugee camp serve as a test for us so that we can give our best 

quality of life and be resourceful to our community. We are not orphans; we have parents, teachers 

and guardians to teach, lead, encouraged and guide us. Imitate and learn from the good and right 

things. As long as we are under the protection of others, let's be good, live honestly and be united. 

Be positive. If you do right, you will be at the right place. Be tough and endure what comes across 

us till there will be a sunshine. 

“May you be happy and prosperous” 

 

  

 

 

Monthly Activities Report 

August– 2014 

 

  

  1/08/2014 - Some KRC representatives along with TBC and Mae La camp committee met and 

discussed about shelter program at Mae La camp. 

 

 11/08/2014 - KRC representative along with TBC and Mae La camp committee attended Child 

Protection policy's TOT training. 

 

 12/08/2014 - KRC attended Mother's Day which is also the 82nd Queen birthday celebrated at 

Mae La camp. 

 

 



 

 

 14/08/2014 - Two representatives from KRC attended meeting on the feedback of MFLF and 

UNHCR Profiling survey conducted in Nu Po camp. 

 

 14/08/2014 - KRC delegate participated in the selection of new committee due to vacancy at 

Umphium camp. 

 

 18-21/08/2014 - KRC representatives attended CMSP meeting held in Maesariang. 

 

 21/08/2014 - KRC representative attended the IOM meeting in relation to camp staffs working 

with IOM. 

 

 21-22/08/2014 - KRC attended meeting with regard to Karen education affair at Maesariang. 

 

 22/08/2014 - KRC along with TBC attended Partner's quarterly meeting in relation to Child 

Protection policy. 

 

 25-27/08/2014 - Some KRC delegations attended ToT training at Dong Sak. 

 

 25-29/08/2014 - KRC representatives went to Htam Him and Dong Yang camps for camp visit, 

meeting with camp residents and interacted with them and at the same time 

exhorting them. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

NGO Supporters 

TBC – The Border Consortium. Supports with food and shelter material. TBC also supports with 

warm clothing for refugees. TBC coordinates with the Camp Management Program to help with 

administration and management capacity in all seven camps. TBC provides KRC with 

administrative and organizational support and helps with staff remuneration. 

ADRA – Adventist Development and Relief Agency. Starting January 2011, ADRA assumed 

responsibility for vocational training formerly implemented by ZOA in all seven camps. 

WEAVE – Promotes women and children’s education and self-reliance, focusing on household 

issues to help women achieve more power, rights, and opportunities in refugee communities. 

PU-AMI – Premiere Urgency - Aide Medical International.  Supports medical and health facilities. 

ARC – American Refugee Committee. Supports medical and health facilities. 

M.I.  – Malteser International, formerly MHD – Supports medical and health facilities. 

World Education – Support for the Institute of Higher Education. 

TOPS – Supports educational facilities and nurseries. 

COERR – Catholic Office for Emergency Relief and Refugees. Food and educational support. 

EVI – Involved with care and support for extremely vulnerable individuals. 

H.I. – Handicap International. Supports handicapped refugees with prostheses and rehabilitation.  It 

also organizes annual sporting events for the handicapped. 

UNHCR – United Nations High Commissioner for Refugees. Supports registration process, 

protection, and ultimate safe repatriation. It is currently helping with resettlement issues. 

SMRU – Shoklo Malaria Research Unit. Supports malaria control, prevention, and treatment. 

SVA – Supports libraries in the camps. 

PPAT – Planned Parenthood Association of Thailand. Supports family planning and preventive 

education in refugee camps. 

SOLIDARITIES – Supports Burmese refugees in the camp to address sanitation issues. 

RIGHT TO PLAY –Supports children’s physical activities and sports. 

 

Address: P.O. Box 5 

    Mae Sot, Tak 63110 

     Thailand 

Tel: (055) Intl: +66 55 532 947 

Fax: (055) Intl: +66 55 546 869 

E-mail:  krc.academic@gmail.com 

mailto:krc.academic@gmail.com


No. of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 3,699 9,405 6,951 2,077 810 19,243 9,185 10,058

Umphiem 2970 5824 2,874 1,887 10,585 5,759 4,826

Nu Po            1,752         3,068         2,012           902           837         6,819       3,443        3,376 

Mae La Oon            1,427         3,413         2,335        1,222           157         7,127       3,585        3,542 

Mae Ra Moe            1,311         2,958         2,464        1,208           284         6,914       3,447        3,467 

Htam Hin 856 1,904 1,226 559 181 3,870 1,917      1,953      

Don Yang 462 1,187 749 301 23 2,260 1,088 1,172

Total          12,477       27,759       18,611        8,156        2,292       56,818     28,424      28,394 

No. of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 3,843 13,102 7,198 2,201 313 22,814 11,538 11,276

Umphiem 5,530            10,480 3,027 2,166 15,673 8,088 7,585

Nu Po 931 849 811 533 39 2,232 1,067 1,165

Mae La Oon 630 2,161 1,830 605 61 4,657 2,279 2,378

Mae Ra Moe 951 3,220 2,170 867 178 6,435 3,257 3,178

Htam Hin 162 665 585 175 34 1,459 665 794

Don Yang

Total          12,047       30,477       15,621        6,547           625       53,270     26,894      26,376 

 

 

No. of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La

Umphiem

Nu Po

Mae La Oon

Mae Ra Moe 2 39 73 4 116 116 48 68

Htam Hin 

Don Yang 55 298 184 46 6 534 277 257

Total                 57            337            257             50           122            650          325           325 

Unregister people in 7 camps

Camps

Age

Total Pop.

Gender

       Camp Population Report August  - 2014

Camps

Age

Total Pop.

Gender

Register people in 7 camps

New Arrival in 7 camps  

Camps

Age

Total Pop.

Gender



No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La

Umphiem

Nu Po 2,598 3,476 1,765 634 71 5,946 3,181 2,765

Mae La Oon

Mae Ra Moe

Htam Hin 816 1,613 683 511 100 2,907 1,534 1,373

Don Yang 153 456 232 38 4 730 358 372

Total            3,567         5,545         2,680        1,183           175         9,583       5,073        4,510 

No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La

Umphiem

Nu Po

Mae La Oon 30 180 30 18 4 232 125 107

Mae Ra Moe 81 451 207 101 10 769 425 344

Htam Hin 

Don Yang

Total               111            631            237           119             14         1,001          550           451 

 

 Age Gender

No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 31         1,518 1,518 632 886

Umphiem 8 104 96 200 100 100

Nu Po 139 63 202 93 109

Mae La Oo 121 282 403 217 186

Mae Ra Moe 224 270 494 249 245

Htam Hin 23 28 51 16 35

Don Yang 36 61 97 47 50

Total 39 647         2,318 2,965 1,354 1,611

Camps

Total Pop.

Gender

Total Pop.

Boarding House Students in 7 camps

Number of PAB People in 7 camps

Camps

Age

Pre-Screening People in 7 camps

Camps

Age

Total Pop.

Gender



Camps Age Gender

No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 7,363 21,613 14,479 4,577 40,669     20,335      20,334 

Umphiem 5,398 6,036 3,785 1,734 11,555 5,778 5,777

Nu Po 2,590 6,385 4,274 1,696 12,355 6,187 6,168

Mae La Oon 2,060 5,826 4,041 1,564 11,431 5,714 5,717

Mae Ra Moe 2,283 6,487 4,594 1,586 12,667 6,431 6,236

Htam Hin 1,277 3,020 2,181 822 6,023 2,918 3,105

Don Yang 641 1,644 1,123 370 3,137 1,577 1,560

G. Total          21,612       51,011       34,477      12,349       97,837     48,940      48,897 

Camps Gender

No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 7,573 22,507 15,667 4,278 1123 43,575 21,355 22,220

Umphiem            8,524       16,428         6,022 4,085            26,535     13,984      12,551 

Nu Po 5,281 7,532 4,651 2,069 947 15,199 7,784 7,415

Mae La Oo 2,087 5,875 4,478 1,845 221 12,419 6,206 6,213

Mae Ra Moe 2,345          6,892       5,184       2,180      472 14,728      7,426      7,302      

Htam Hin 1,840 4,205 2,522 1,245 315 8,287 4,132 4,155

Don Yan               670         1,977         1,226           385             33         3,621       1,770        1,851 

G.Total 28,320 65,416 39,750 16,087 3,111 124,364 62,657 61,707

        

Total Pop.

General Population  in 7 camps

Feeding Figures  in 7 camps

Age

Total Pop.
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unDb.uDb.cJurH;wHm 

vHmw>upD.’D;tw>[l;w>*JRtw>ymzsg 

vgcl;= 2753 

 ySRz;vHmzdcJvXmoh.{X< 

  yo;ckqX*hRqX0gvdmyo;u’D; vXvgt0JtHRM.vDRI eD>cdtw>*H>w>bgeD>o;tw>ol.rkm 

o;ckuwkRtd.v>okud;*R’J;M.rh>y0JurH;wHmvXunDb.uDb.cJwz.tw>qXrk>v>M.vDRI 

  yrh>uG>u’guhReH.vXtylRuGHm vgt0JtHRtylRxH’d.vDR< vDRysHRvDRzk;< w>[;*lm[;*DR’D; 

y’Ju0DRweDRb.uG>qX.rJmw>vDRxGHvDR,GRyX>wkRvX ySRunDto;orl’.vJmvDRI rhrh>eH.0JtHRw>rR 

b.’db.xH;’Ju0DRwz.vXxH’d.cd.,GRM.ywe>[lb.I t0JtHRrh>w>qd.*hRqd.0gcDzsd w>qX*hRxku 

z.’fod;yuylRzsJ;vXw>wwXmwegtCdvDRM.ypH;’l’lbl.vDRI 

  weH.b.weH.w>plR< w>*d>< w>ud>vJRw&H;to;’D; yb.vJRcDzsdtDRwuwD>b.wuD> 

vDRI ‘DweH.ngw>tuwD>rh>td.xJwcgCDM. wrh>w>tnDvXyub.uG>qX.rJm’D; vJRcDzsdtDRb.I w> 

td.o;wuwD>b.wuwD> [h.ySRw>*H>w>bgtcD.wCmvX yucDCDRqlw>uwD>toDtCdw>tu 

wD>ud;uwD>’J;rh>w>bsK;w>zSd.vXy*D>’fod;yutd.zsgxD.b.qSK.qSK.bSJ.bSJ.t*D>M.vDRI xlrh>w>vk> 

’d.yOR’d.b.q.rhwrh>vXw>*kRtDRySJ>tDRydmtDRb.M.td.zsgxD.CHCHvRvRud.vd.ud.xDwohb.I 

u[gr>uGHm’.vXrJ;{dR[D.{dRtusgM.vDRI x;rh>wb.w>rRud>tDR’dtDRwD>tDRydmtDRb.M. uJxD.w> 

yD;w>vDvXySRb.oltDR< wohvhRwuhRb.I ‘fM.tod; b.uDb.cJtw>td.rlrRto;’fyeHmCDRCR 

wcgvXub.vJRcDzsd w>rRuG>tgrHR’fod;tuH>tpDwH>eD>utd.zsgxD.0Jt*D>M.vDRI ywrh>ySRzd.CJqJ 

cd.b.I yrh>ySRtd.’D;rd>y>cd.e>o&.orgvXu[H; pkeJ.usJySR<uod.ySRoDySR< u[h.*H>[h.bgySRM.vDRI 

uG>vdw>t*hR[H;M>w>tb.wuh>I ytd.’D; w>tug’d.tgrHRvDRI xJwrHRyb.[;td.wrSHR’H;vXySRxH 

ySRuD>tHRvDRI td.rlwDwDvdRvdRClClzd;zd;wuh>I xH.w>vXt*hRwuyRwuh>I ySRtb.M.utd.b. 

vXw>vD>tb.CgreRvDRI o;qH;o;[;*DRw*hRI wl>w>M>cD.w>uJwkRrk>t,JRqJ;ujyK>xD.wuh>I 

 

?ol.zSHo;nDrRM>td.uJud;*R’J;wuh>I/ 

    

 

 

 

 



wvgb.wvgw>[l;w>*JRtw>ymzsg 

vgcl;=2753 

 1A8A2014 =  KRC cX.p;< TBC ‘D; ‘Ju0DRurH;wHmvXrJ>v;’Ju0DRwz. xH.vdmtd.oud;b.C; w>td.u’k 

vD>t*h>tusdRzJrJ>v;’Ju0DRM.vDRI 

 

 11A8A2014 = TBC, KRC cX.p;’D; ‘Ju0DRurH;wHmvXrJ>v;wz.xD.0J w>rRvdw>od.w>oDoElvXzdo.wz. 

t*D>vXu[h.u’guhRw>od.vdt*D>vDRI 

 

 12A8A2014 = KRC cX.p;vJRqlrJ>v;’Ju0DRvXw>rRvRuyDRuD>uDF.wJ.rd>trk>eHR w>&J.w>usJR’D;rh>ph>uD;uFD. 

wJ.eD>yRrk.tw>td.zsJ.qXuhRtrk>eHRySJRxD. ( 82  ) 0Dw0DM.vDRI 

 

 14A8A2014 = KRC cX.p;2*RvJRxD.’due.0JrJ>zgvd.tw>&J.w>usJR zH;rRtpXvX’Ju0DR[H.zdCDzd wz.[h. 

xD.0Jtw>ymol.ymo;wz.cDzsd MFLF ySRrRw>zdwz.’D; UNHCR ySRb.rlb.’gzdwz.zJed.zd’Ju 

0DRM.vDRI 

 

 14A8A2014 = KRC cX.p;w*RvJRCkxXxD.urH;wHmtoDzJtlyF.’Ju0DR vXw>rRySJRuhRurH;wHmtvD>vDR[dM. 

vDRI 

 

 18=21A8A2014 = KRC cX.p;wz.vJR0Jw>yXqSX&J.usJR’Ju0DRw>rRoud;u&l>tw>td.zSd.zJrk>,l>M.vDRI 

 

 21A8A2014 = KRC cX.p;vJRxD.’due.0J IOM tw>wX.yD.wJoud;b.C;’Ju0DRySRrRw>zdt*h>tusdRM.vDRI 

 

 21=22A8A2014 = KRC cX.p;vJRw>td.zSd.b.xGJunDzdw>ul.b.ul.oht*h>zJrk>,l>M.vDRI 

 

 22A8A2014 = KRC cX.p;vJRqlz;weX.vGH>vgwbsDtw>td.zSd.b.xGJw>}wDqX’Do’Xw>vXzdo.t*D> tw> 

bsXoElCkm’D; TBC M.vDRI 

 

 25=27A8A2014 = KRC cX.p;wz.vJRxD.0J ToT w>rRvdvXu[h.uhR0Jt*D>zJ Dong Sak  M.vDRI 

 

 25=29A8A2014 = unDb.uDb.cJurH;wHmcX.p;vJRtd.oud; [h.*H>[h.bg [h.ul.[h.z;’Ju0DRzdvX’D.,g< 

xgr[h.wz.M.vDRI 

  

  

  

 



ကရင္ဒုကၡသည္ေကာ္မတီ 
လစဥ္သတင္းႏွင့္လွဳပ္ရွားမွဳအစီရင္ခံစာ 

ဩဂုတ္- ၀၇၃၁ 
 

စာဖတ္ပရိႆတ္အားလံုးသုိ႕ 

 ဤလအတြင္းထပ္မံ၍ေပ်ာ္ရႊင္ခ်မ္းေျမ့ၾကပါေစေၾကာင္းဆႏၵျပဳရေစ။ ကာယခြန္အားှိညာဥ္ 

ပီတိခ်မ္းသာႏွင့္ျပည့္ေၾကပါေစရန ္ ကၽြႏ္ုပ္တုိ႕ကရင္ဒုကၡသည္ေကာ္မတီမွ ဆုမြန္ေကာင္းေတာင္းလုိက္ပါ 

သည္။ 

 လြန္ခဲ့သည့္ႏွစ္မ်ားတြင္မိုးရာသီအတြင္း ေရလႊမ္းမိုးမွဳေၾကာင့္ ဒုကၡသည္စခန္းအခ်ဳိ႕သည္ 

ပစၥည္းမ်ားပ်က္စီးေမ်ာပါမွဳႏွင္ ့ ေရနွစ္ေသဆံုးမွဳမ်ားစိတ္ပ်က္ှမ္းနည္းဘြယ္ရာႀကဳံေတြ႕ခဲ့ရပါသည္။ ဤႏွစ ္

တြင္ ေရလႊမ္းမိုးမွဳေၾကာင့္စခန္းအားထိခိုက္နစ္နာေစသည့္သတင္းမ်ားမၾကားသိရပါ။ ဆုေတာင္းေမတၱာ 

ေၾကာင့္သဘာှေဘးအႏၦရာယ္ႏွင့္ကင္းေှးရျခင္းျဖစ္သည္ကုိရဲှ ံ့စြာဆုိႏိုင္ပါသည္။ 

 တႏွစ္တာအတြင္းေႏြ၊ မိုး၊ ေဆာင္းစသည့္အခ်ိန္ရာသီမ်ားလည္ပတ္သည့္အတုိင္းကၽြႏ္ုပ ္

တုိ႕ေက်ာ္ျဖတ္ေနရပါသည္။ ရာသီဥတုတခုတည္းသာတႏွစ္တာအတြင္းႀကီးစိုးေနခဲ့ပါလွ်င္က်ႏုပ္တုိ႕အ 

ေနႏွင့္ရင္ဆုိင္ႏိုင္သည့္ခြန္အားရွိမည္မဟုတ္ပါ။ အေျခအေနတခုစီခ်င္းသည္အေျခအေနတခုမွတခုသုိ႕ကူး 

ေျပာင္းႏိုင္ရန္အင္အားႏွင့္ေျခကုပ္ယူႏိုင္ေစသျဖင့္အခ်ိန္အခါတုိင္းသည္ကၽြႏု္ပ္တုိ႕အတြက္ေပၚလြင္ထင္ရွား

ေစသည့္အက်ဳိးေက်းဇူးမ်ားရွိခဲ့ပါသည္။ ေရႊသည္အဘုိးတန္ရတနာျဖစ္ပါေသာ္လည္းစစ္ယူထုေထာင္းခံရ 

မွဳမရွိလွ်င္အတံုးလုိက္အတစ္လုိက္လွလွပပျဖစ္လာႏိုင္မည္မဟုတ္ပါ။ သဲႏုံးေျမၾကားေပ်ာက္ကြယ္သြားမည္ 

သာျဖစ္သည္။ သံကုိအပူေပးမွဳထုေထာင္းမွဳမျပဳခဲ့လွ်င္လည္းအသံုးလုိၿပီး အသံုးျပဳႏိုင္သည့္ပစၥည္းျဖစ္လာ 

ႏိုင္မည္မဟုတ္ပါ။  

 ထုိ႕နည္းတူစြာဒုကၡသည္တုိ႕၏ ဘှသည္ စစ္မွန္သည္အ့ရည္အခ်င္းေပၚထြက္လာရန္စမ္း 

သပ္မွဳမ်ားစြာခံယူေနရမည့္ကုန္ၾကမ္းတခုက့ဲသုိ႕ျဖစ္ေနပါ၏။ ကၽြႏု္ပ္တုိ႕သည္မိဘမဲ့ကေလးမ်ားမဟုတ္ၾက 

ပါ။ ကၽြႏု္ပ္တုိ႕အားသြန္သင္ဆံုးမလမ္းညႊန္မွဳျပဳၿပီးခြန္အားေပးသည့္မိဘဆရာမ်ားရွိပါသည္။ ေကာင္းတာကုိ 

အတုယူ၊ မွန္တာကုိလက္ကုိင္ထားပါ။ ကၽြႏု္ပ္တုိ႕မွာတန္ဘုိးရွိသည့္အရာမ်ားစြာရွိသည္။ သူမ်ားႏုိင္ငံမွာလာ 

ေရာက္ခိုလွဳံေနရသည့္စိတ္မခ်မ္းေျမ့ဘြယ္ရာတခုတည္းသာရွိပါသည္။ ညီညီညြတ္ညြတ္ႏွင့္ရိုးသားေျဖာင့္ 

မတ္စြာျပဳမူေနထုိင္ၾကပါ။ အေကာင္းဘက္ကျမင္တတ္ၾကပါ။ လူမွန္သည္ေနရာမွန္ႏွင့္မလြဲေနရ မည္ျဖစ္ 

သည္။ စိတ္ပ်က္အားေလ်ာ့မေနၾကပါႏွင့္၊ အာရုဏ္ဦးေရာင္ျခည္ျဖာထြက္သည့္တုိင္ခံႏိုင္ရည္ရွိၾကပါေစ။ 

 

" ကိုယ္စိတ္ႏွျဖာက်န္းမာခ်မ္းသာၾကပါေစရန္ဆႏၵျပဳလ်က္” 

    

 
 



ကရင္ဒုကၡသည္ေကာ္မတီ၏လွဳပ္ရွားမွဳႏွင့္သတင္း 
ဩဂုတ-္ ၀၇၃၁ 

 

 ဿ/၈/၀ှဿ၂ - KRC ကုိယ္စား၊ TBC ႏွင့္မဲ့လစခန္းေကာ္မတီမ်ားသည္မဲ့လစခန္းတြင္ျပဳလုပ္သည့္ခိုလွဳံ 
ရာစခန္းႏွင့္ပတ္သက္သည့္အစည္းအေှးသုိ႕တက္ေရာက္၍ေျပာဆုိေဆြးေႏြးမွဳျပဳၾကပါ
သည္ 
 

 ဿဿ/၈/၀ှဿ၂ - TBC , KRC ကုိယ္စားႏွင့္စခန္းေကာ္မတီမ်ားသည္ မဲ့လစခန္းတြင္ကေလးမ်ားႏွင့္ဆုိင္ 
ရာဥပေဒစည္းမ်ဥ္းသင္တန္းျပန္လည္ပို႕ခ်ရန္အတြက္သင္တန္းတက္ခဲ့ၾကပါသည္။ 
 

 ဿ၀/၈/၀ှဿ၂ - KRC ကုိယ္စားသည္မဲ့လစခန္း၌ ျပဳလုပ္သည့္မိခင္ေန႕အခမ္းအနားသုိ႕တက္ေရာက္ပါ 
သည္။ ထုိေန႕သည္ထုိင္းႏိုင္ငံ၏ မိခင္ေန႕အျဖစ္သတ္မွတ္ၿပီး ထုိင္းဘုရင္မ၏ေမြးေန႕ 
လည္းျဖစ္ပါသည္။ 
 

 ဿ၂/၈/၀ှဿ၂ - KRC မွကုိယ္စားႏွစ္ဦးသည္ မဲ့ဖါးလြန္စီမံကိန္းႏွင့္ UNHCR တုိ႔ျပန္လည္တင္ျပရွင္းျပ 
သည့္ႏို႔ဖိုးစခန္းသားမ်ား၏ သေဘာထားျဖည့္စြက္မွဳအေျဖကိုတက္ေရာက္ေလ့လာနား 
ဆင္ခဲ့ပါသည္။ 
 

 ဿ၂/၈/၀ှဿ၂ - KRC ကုိယ္စားသည္ အုန္းျဖန္စခန္းတြင ္လစ္လပ္ေနသည့္ ေကာ္မတီေနရာကုိ ျဖည့္ 
စြက္ရန္ အုန္းျဖန္သုိ႔သြားေရာက္၍ ေကာ္မတီအသစ္ေရြးခ်ယ္လုိက္ပါသည္။ 
 

 ဿ၈-၀ဿ/၈/၀ှဿ၂ - KRC ကုိယ္စားမ်ားသည္မဲ့စရီးယန္းတြင္ျပဳလုပ္သည့္ စခန္းစီမံအုပ္ခ်ဳပ္မွဳလုပ္ငန္းအ 
ဖြဲ႔၏ အစည္းအေှး တက္ေရာက္ကာေဆြးေႏြးတုိင္ပင္ၫွိႏိွဳင္းမွဳမ်ားျပဳလုပ္ခဲ့ၾကပါသည္။ 
 

 ၀ဿ/၈/၀ှဿ၂ - စခန္းလုပ္သားမ်ားေရးရာႏွင့္ပတ္သက္သည့္ IOM ၏တုိင္ပင္ေဆြးေႏြးပြဲသုိ႔ KRC ကုိယ္ 
စားမ်ားတက္ေရာက္ၾကပါသည္။ 
 

 ၀ဿ-၀၀/၈/၀ှဿ၂ - KRC ကုိယ္စားသည္ မဲ့စရီးယန္းတြင္ ျပဳလုပ္သည့္ဒုကၡသည္ကေလးမ်ား၏ ပညာ 
ေရးႏွင့္ပတ္သက္သည့္ အေၾကာင္းအရာမ်ား အစည္းအေှးသုိ႔ တက္ေရာက္ေဆြးေႏြး 
မွဳမ်ားျပဳလုပ္ခဲ့ၾကပါသည္။ 
 

 ၀၀/၈/၀ှဿ၂ - KRC ကုိယ္စားသည္ TBC ႏွင့္အတူ ကေလးမ်ားအားကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္သည့္ ဥပ 
ေဒစည္းမ်ဥ္းေဖၚထုတ္သည့္ ၂ လ တၾကိမ္ ပါတနာအစည္းအေှးတက္ေရာက္ၾကပါ 
သည္။ 
 

 ၀၃/၈/၀ှဿ၂ - KRC ကုိယ္စားမ်ားသည္ သင္တန္းျပန္လည္ပို႔ခ်ရန္အတြက္ Dong Sak တြင္သင္တန္း 
တက္ၾကပါသည္။ 
 

 ၀၃-၀၉/၈/၀ှဿ၂ - ကရင္ဒုကၡသည္ေကာ္မတီသည္ ဒံုယမ္း၊ ထန္းမဟင္ သုိ႔သြား၍ စခန္းသားမ်ားအား 
ေတြ႕ဆုံ၍ အားေပးမွဳ၊ အၾကံျပဳမွဳမ်ားေပးသြားခဲ့ပါသည္။ 



คณะกรรมการผู้หลีกภยัชาวกะเหร่ียง 

รายงานข่าวสารและกิจกรรมความเคลื่อนไหว 

เดือนสิงหาคม ๒๕๕๗ 

 

ก่อนอื่นขออวยพรผู้อา่นทกุทา่นครับ 

เดือนนีท้างคณะกรรมการผู้หลกีภยัชาวกะเหร่ียงขออวยพรให้ทกุทา่นมีความสขุกายสบายใจหา่งจากภยัอนัตรายใดทัง้สิน้ 

ถ้าย้อนกลบัไปด ู เมื่อเดือนกนัยายนปีที่แล้ว น า้ได้ทว่มและท าความเสยีหาย ข้าวของได้ลอยหายไปอยา่ง

มากมาย และศนูย์อพยพก็ได้เผชิญกบัปัญหานีเ้ช่นกนั ข้าวของลอยหายและน า้ได้ท าความเสยีหายอยา่งมากและร้ายแรง

ถึงกบัมีผู้ เสยีชีวิตหลายคน แตใ่นปีนีเ้ราไมไ่ด้ยินวา่มีน า้ทว่มเกิดขึน้ สิง่นีเ้ ป็นการอธิฐานและได้รับการทรงอวยพรเพื่อเราได้

รอดพ้นจากปรากฏการณ์ธรรมชาติเหลา่นี ้

ฤดกูารตา่งๆก็ได้ผา่นพ้นไปในแตล่ะปี เราตา่งก็ต้องผา่นฤดกูารตา่งๆเหลา่นีอ้ยา่งคอ่ยเป็นคอ่ยไป มนัคงเป็นอะไร

ที่ล าบากมากหากเราต้องเผชิญแคฤ่ดเูดียวตลอดทัง้ปี แตล่ะสถานการณ์ที่ผา่นเข้ามาท าให้เราได้เรียนรู้และท าให้เรามี

ก าลงัที่จะผา่นอีกหลายๆเหตกุารณ์ได้อยา่งชาญฉลาด แตล่ะสถานการณ์ที่ผา่นเข้ามาล้วนแล้วแตเ่ป็นสิง่ที่มีคา่และแสดง

ให้เห็นถึงศกัยภาพของเราที่ข้ามผา่นมนัไปได้อยา่งราบร่ืน ดงัเช่นที่มีกลา่วไว้วา่ “ถึงทองจะเป็นสิง่ของที่มีคา่มาก แต่ถ้ามนั

ไมไ่ด้รับการหลอ่หลอมจะสวยอยา่งไรได้, และถ้าเหลก็ไมไ่ด้รับหลอมหรือดกั มนัไมม่ีวนัท่ีจะออกมาเป็นอปุกรณ์ของใช้เช่น

ทกุวนันีเ้ลย” ด้วยเหตนุี ้ชีวิตผู้ลีภ้ยั ก็เป็นเช่นปีแหง่การเรียนรู้ที่เราต้องข้ามผา่นกบัการทดลองหลายสิง่อยา่งเพื่อท่ีเราจะ

เปิดเผยทกัษะความสามารถที่แท้จริงออกมาให้ได้เห็นกนั เราไมไ่ด้เป็นลกูก าพร้า เราเป็นลกูที่มีพอ่แม ่ครูบาอาจารย์ มีผู้น า

ที่คอยชีแ้นะแนวทาง ให้ค าปรึกษา คอยวา่กลา่วตกัเตือน และคอยให้ค าหนนุใจเรา ยดึเอาความดีเป็นตวัอยา่งคอยท าตาม 

เรามีสิง่ที่ส าคญัหลายอยา่ง แคเ่พียงอยา่งเดียวคือเรายงัต้องอพยพอยูใ่นประเทศของเขา ฉะนัน้มีชีวิตอยูแ่บบคนซื่อสตัย์

และปรองดองกนั มองโลกในแง่ดีไว้ อยา่งไรคนดีคนถกูก็จะต้องมีที่ให้อยูอ่ยา่งแนน่อนเป็นแนแ่ท้ อยา่ได้น้อยเนือ้ต ่า ใจเลย 

อดและทนให้จนถึงแสงได้สอ่งสวา่งลงมาหาเรา. 

“มีความสุขความชื่นชมยนิดีกันทุกท่านด้วยเทอญ” 

 

 

 

 

 

 

 



กิจกรรมและความเคลื่อนไหวของ 

เดือนสิงหาคม ๒๕๕๗ 

 

๑.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทน  KRC, TBC และคณะกรรมการของศนูย์อพยพแมห่ละ ได้ประชมุปรึกษาหารือกนัเก่ียวกบัเร่ืองพืน้ท่ี

ส าหรับการพกัพิงอาศยั ที่ศนูย์อพยพแมห่ละ. 

๑.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทน KRC, TBC และคณะกรรมการของศนูย์อพยพแมห่ละ ไปอบรมเร่ืองกฎระเบียบและนโยบายส าหรับ

เด็ก เพื่อท่ีจะน ากลบัมาให้การอบรมอีกท ี

๑๒.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทนคณะกรรมการ KRC ไปร่วมงานเฉลมิฉลองสมเด็จพระนางเจ้าสริิกิติ ์ พระบรมราชินีนาถ เนื่องใน

โอกาสพระราชพิธีมหามงคลเฉลมิพระชนมพรรษาครบ ๘๒ พรรษา ณ ศนูย์พกัพิงชัว่คราวบ้านแมห่ละ อ .ทา่สองยาง จ .

ตาก 

๑๓.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทนจากคณะกรรมการ KRC ๒ คนไปประชมุรับฟังผลการด าเนินการของแมฟ้่าหลวง จากการให้

ข้อคิดเห็นของครอบครัวผู้อพยพ ผา่นทางเจ้าหน้าที่ MFLF และ UNCHR ที่ศนูย์อพยพนโุพ 

๑๔.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทนจากคณะกรรมการ KRC ไปท าการสมัภาษณ์ต าแหนง่งานท่ีวา่งอยูใ่นคณะกรรมการศนูย์อพยพ

อุ้มเปีย้ม  

๑๘-๒๑.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทนจากคณะกรรมการ KRC สว่นหนึง่ไปการประชมุของคณะผู้ท างานดแูลปกครองศนูย์อพยพ ที่

อ าเภอแมส่ะเรียง 

๒๑.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทนจากคณะกรรมการ KRC ไปประชมุรับฟังการปรึกษาหารือกนัของ IOM เก่ียวกบัเร่ืองเจ้าหน้าที่

ศนูย์อพยพ 

๒๑-๒๒.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทนจากคณะกรรมการ KRC ไปการประชมุที่เก่ียวข้องกบัเร่ืองการศกึษาของกะเหร่ียง ที่อ าเภอแม่

สะเรียง 

๒๒.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทนจากคณะกรรมการ KRC ไปผะเตอ่เนอะ ส าหรับการประชมุเร่ืองนโยบายการปกป้องคุ้มครองเด็กสี่

เดือนครัง้ร่วมกบั TBC  

๒๕-๒๗.๘๒๐๑๔ – ตวัแทนจากคณะกรรมการ KRC ไปอบรม TOT ส าหรับกลบัมาอบรม ที่ดงสกัรีสอร์ท 

๒๕-๒๙.๘.๒๐๑๔ – ตวัแทนจากคณะกรรมการ KRC ไปเยี่ยมเยียนให้ค าปรึกษา ให้ค าหนนุใจ กบัศนูย์อพยพบ้านต้นยาง

และบ้านถ า้หิน 
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